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Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Humánizmus a jogszolgálta- 
tásban. 

Kolozsvár, aug. 2. 

A jelen kor humanistikus szelleme 

olyan téreken is kezd hóditani, a melye- 
ket mindekkorig rendszeresen elzártak 
a humánizmus követelményei elől. 

Csak a napokban adták hirül a 
lapok azt, hogy a magyar kormány a 
most elkészitett polgári perrendtartás, 
illetőleg a végrehajtásról szóló törvénybe 
egy szakaszt vett be, a mely azt tar- 
talmazza, hogy ezentul a hitelezők 

követeléseiért az adósok legszüksége- 
sebb butorait lefoglalni és elárverezni 
nem lehet. 

Egynémelyik lap kisérte ugyan 
némi kommentárral az igazságügyi 
kormánynak ezt a kezdeményezését, 
de egyáltalán nem foglalkoztak azzal 
érdeme szerint és nem méltatták annak 
nagy fontosságát. 

Pedig ez a rendelkezés nagyon 
is megérdemli, hogy azzal komolyan 
foglal ozzunk s egyben méltányoljuk a 
kormánynak ebben megnyilatkozó ne- 
mes intenczióját, melyben a humániz- 
mus térfoglalása jut kifejezésre. 

A kik ismerik a viszonyokat s figye- 
lemmel kisérteék az egymást nyomon 
követő végrehajtási eseteket, azoknak 
volt alkalmuk tapasztalni azt, hogy 
holmi csekély adósságokért igen sok 
szegény embernek az utolsó butor- 
darabját is potom árért árverezték el. 
A legtöbb esetben anynyi sem folyt be 
az árverésen, a menynyi a végrehajtási 
költségeket fedezze. 

. Természetes, hogy a hitelezőnek 
a legtöbbször az árverés után is az 
egész követelése fennmaradt. Tehát 
sem a hitelező nem jutott kielégitéshez 
ezen a réven, sem az adós nem me- 
nekült meg a tartózásától, daczára an- 
nak, hogy összes érteékesithető porté- 
káját elvonták a tulajdonából, s igy 
megfosztották a tulajdonától a nélkül, 
hogy az adósságtól megszabadult volna. 

Ilyen körülmények között csak he- 
lyeselhető az igazságügyi kormánynak 
most emlitett rendelkezése, a mely 
egy olyan lehetetlen helyzetet akar sza- 
nálni, a mely már eddig is csak kárt 
okozott ugy az adósnak, mint a hite- 
lezőnek. 

Igaz, hogy ez a rendelkezés lát- 
szólag csak az adósoknak válik elő- 
nyére, tehát a társadalomnak csak egy 
osztályát veszi védelmébe, igy hát az 
a másik osztály jogsérelmet fedezhet 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

fel benne. Ez a másik osztály tehát 
aligha fogja hozsánnával üdvözölni a 
kormány kezdeményezését. 

Amde általános emberi szempont- 
ből mi feltétlenül helyeseljük ezt az 
intézkedést, mert ha arról van szó, 
hogy a törvény oltalma alá helyezzünk 
valamely társadalmi érdekcsoportot, ak- 
kor tán még is csak arra kell gondol- 
nunk, hogy oltalomban azok részesed- 
jenek, a kik üldöztetnek. / 

Azt pedig mindenki tudja, hogy az 
üldöző a hitelező, az üldözött pedig az 
adós. Már most, ha arról van szó, hogy 
védelmet nyujtsunk valakinek, ugy az 
csak az lehet, a kia védelemre rászo- 
rul, tehát jelen esetben az adós. 

Mondhatják ugyan, hogy a tör- 
vénynek módotkell nyujtani arra, hogy 
a hitelező is hozzá jusson a pénzhez. 

És nekik is igazuk van, mert a 
kihitelezett pénzhez való jutást a tör- 
vénynek elő kell segiteni. 

Amde a tények a mellett bizonyi- 
tanak, hogy a hitelező, ha nem is jut 
mindig a pénzéhez, nem megy tönkre, 
ám a legtöbb adós, a kinek nincs 
egyebe csekély házi butorainál, ha 
ezeket töle elszedik, akkor feltétlenül 
a tönk szélére jut. 

Már pedig a humanizmus elve az, 
hogy inkább veszitsen valaki valamit, 
mint egy más valaki mindent. Mert egy 
rendezett jogállamban egváltalán nem 
foglalhat helyet az, hogy a tönkrement 
emberek kontingense a törvény eszkö- 
zeinek felhasználásának müveltessék. 

A jogállamnak gondoskodni kell 
olyan törvényekről, a melyek meggátol- 
ják a tönkrement existencziák elsza- 
porodását. Védelmet kell tehát nyujtani 
azok számára, a kik ily uton, tehát 
kényszervégrehajtással fosztatnak meg 
a megélhetés feltételeitől. 
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Politikai hirek. 
Apponyi gróf a békekonferenczi- 

án. Budapestről vett értesülés szerint Pá- 
risban hétfőn kezdődött meg az interparla- 

mentáris konferenczia ezidei tanácskozása. Az 

interparlamentáris konferenczia magyar cso- 

portja elnőkének, Apponyi Albert grófnak 
jutott a föladat, hogy as agitáczió eszközei- 
nek kibővitésére tegyen javaslatot és indit- 

ványozza a béke ügyének a teljes sajtó meg- 

alakitását más államokra nézve is ugy, a 

mint az Magyarországon áppan az Apponyi 
Alhert gróf inditványára megtörtént. 

Apponyi grófnak ez alkalommal tartott 

fényes beszéde egészen elragadta a hallga- 

tóságot. Azok az igasságok, melyeket a mai 

parlamentárizmusról, a hazaszeretetről s a 

sajtónak a béke szolgálatába való bevoná- 

sáról mondott, tapsokra ragadták a nemze- 

tek jelenvolt képviselőit. Grof Apponyi Al- 

berté az érdem, hogy a magyar nemzet oly 

elökelő helyet foglal el ezen az előkelő nem- 

zetközi gyülésen, mely a legnemesebb ideát, 

a világbéke megalkotását szolgálja. 

Börzeadó. Tegnap vagyis aug 1-én 
lépett életbe Budapesten a börzeadó, melyet 
oly sok éven át sürgetett a közvélemény. A 
jövedelem, melyre ebből az uj adónemből 
számitani lehet, jó darabig még minimáaális 
lesz, eleinte már azért is, mert a mai napig 
kötött, későbbi szállitásra kötött üzletek nem 
esnek megadóztatás alá. Ez azonban nem 
baj. Mint mindennek, a mostani üzlettelen- 
ségnek is vége fog egyszer szakadni és ha 
majd ismét főllendül az üzlet, ha javulnak 
az általános gazdasági viszonyok, a közön- 
ség nem lesz oly tartózkodó, mint most, ak- 
kor a börzeadó is fog jobb jövedelmet hoz- 
ni. Eredetileg ugy terveztek a börzeadó fi- 
zetésének módját, hogy bélyeggel rójják le 
minden egyes kötés után. Minthogy azonban 
a börzei lebonyolitás, illetőleg leszámolás a 
giró és pénz áregyesület leszámoló irodája 
utján történik, a börzeadót is ugyanazon az 
uton egyenesen az állampénztárnál fogják 
fizetni, még pedig készpénzben. A börzeadót 
tehát a leszámoló irodánál fizetik le s a le- 
számoló iroda köteles az adót minden hó- 

A hitelezőknek is módjukban áll napban két héttel a havi zárlat után az ál- 
segitni magukon azzal, ha a kölcsön 
nyujtásban nagyobb óvatossággal jár- 
nak el, a mire az a tudat csakhamar 
rászoktatja, ha tartaniok lehet attól, 
hogy adósaik birtokában levő némely 
értéktárgyakat nem vonhatják el az 
adósaiktól. 

Mi általános emberi szempontból 
csak üdvözöljük az igazságügyi kor- 
mány kezdeményezését, mert meg va- 
gyunk gyözödve arról, hogy ezzel csak 
használ ugy a társadalom egyik jelen- 
tékeny osztályának, de közvetve a tár- 
sadalom is érezni fogja ennek az 
előnyeit. 

lampénztárba beszolgáltatni. 

A béke müve. 
Kolozsvár, aug. 2. 

Sajátságos összejátszása a véletlennek, 

hogy ugyanakkor, a mikor Párisban a világ 

sajtó képviselői a béke müvének megépité- 

sén munkálnak, ugyanakkor egy anarkista 

golyójától leteritve fekszik a ravatalon egy 
koronás fő. 

Ez a kontraszt ugy látszik nem han- 
golja le a béke érdekében fáradozó férfiak 
kedvét, s a konferenczia programmszerüleg 

végzi a maga dolgát. 

Mindjárt az első napon a magyar de- 
legátusok egyikének Apponyi Albert grófnak 
jutott a szerencse, hogy talpraesetten rámu- 
tathatott annak okára, hogy a békemozgalom 
- noha a héke eszméjének egy ütésre való 
megvalósulását senki sem várhatja és remél- 
heti, - mért maradt mindeddig az elméleti 
óhajtások terén. Mért történhet az, hogy 
üzérkedéshől, hatalmi vágyból nemcsak ellen- 
mondás nélkül lehet belekergetni a népeket 
háboruba, hanem azok még lelkesült, ra- 
jongó követelői is leszaek a háborunak. 

Apponyi gróf azt hiszi, hogy ez azért 
történik, mert a népekben nem érett meg a 
béke szükségességének, a háboruzás minden- 
képpen való végzetességének és rontásának 
tudata. 

Nevelni kell a népeket békére, s akkor 
a béke szükségének tudatától áthatott népek 
fognak olyan nyomást gyakorolni a kormá- 
uyokra, hogy a háboru vitele a legtöbb eset- 
ben lehetetlenné válik. Ezért tartja szüksé- 
gesnek, hogy a sajtót szövetségbelvonja, mert 
a sajtó terjesztheti legjobban, ha következe- 
tesen terjeszti, a béke eszméjét. 

A népek akaratát pedig a parlamen- 
tekmek volna hivatásuk kifejezésre juttatni. 
De a parlamentek mostnem teszik azt. Ke- 
mény kEritikával sujtja a miatt az egész mai 
parlamentárizmust Apponyi gróf. Rámutatott 
arra, hogy a parlamentek nem /a népakarat 
képviselői s ezért nincs meg föllépésüknek 
kellő takintélye. ; 

Ki ennek az oka? Apponyi gróf nagyon 
jól tudja, s volt sok keserü elkalma ezt 
magának a magyar parlamentnek is meg- 
mondani. Csak a politikailag jobban nevelt 
nép regenerálhatja a parlamenteket, melyek 

általában, mint azt Francziaországban, Olasz- 

országban, szép hazánkban, de az alkotmá- 
nyosságra oly büsze Augolországban is látjuk 

érdekszövetkezetekké, s a végrehajtó hatalom 
megvásárólt szolgáivá alacsonyodtak le. 

A magyar sajtóra is e tekintetben ez 

a nagy kőtelesség hárul, hogy Apponyi be- 
szédének nyomdokán haladva feltartoztassa 
a romlás átamlatát, s éber őre legyen a 
politikai erkölcsöknek is. : 

/ = 

Az olasz király meggyilkolása. 
A tenetés. 

Monza városban az összes üzletek zár- 
va vannhk a nemzeti gyász miatt. Egy zász- 
lóalj lovasság megszállotta a várost. Tegnap 
esté családi tanács volt, melyen a miniszte- 
rek is részt vettek. A családi tanács bir sze- 
rint elhatározta, hogy a holttestet elviszik 
Romába és a Pantheonhan teszik örök nyu- 
galomra. 

Véglegesen azonban a temetést illető- 
leg még nem törtent rendelkezés. Várják 

Viktor Emanuel király megérkezését, a mi- 
kor is Umberto király végrendeletét felnyit- 
ják. Feltéve, hogy abban különös rendelke- 
zések nincsenek: a holttestet szombaton 
Rómába szállitják és ott temetik el a Pant- 
heonban. 

A gyilkos. 

Milano, aug. 1. 

ltália és Amerika több városából 
adatokat jelentenek Bresci előeletére 
vonatkozólag. Ezekből az adatokból 
összeesküvésre lehet következtetni. - 
Azok az értesülések azonban, a melve- 
ket a kormány kapott Brescire és a 
vele kapcsolatos összeesküvégre vonat- 
kozólag, igen regényes szinekben van- 
nak szerkesztve. Ha tény az összeskü- 
vés, akkor az csak a legutóbbi napok- 
ban Pratóban, vagy Milánoban kelet- 
kezhetett. 

Hogy minő eszközökkel dolgozik 
a felfogató párt, erre vonatkozólag szol- 
gáljon a következő adalék : 

A „La Brianza" szocziálista lap 
hetek óta ismeretlen czélra gyüjtött. 
Az adakozások a következő czimekre 
folytak be: 

„Társak kőzöttő: Azt akarjuk, hogy a zsi- 
nórozott távozzék Monzából, 30 czentimes. 

„Fehéritó': El Monzából a medaillonos em- 
berrel, 10 czentimes. 

A gyilkost éjszaka Milánóba vitték. 
Czinikusan nevetgel, eszik iszik, tréfál- 
kozik és filozofál a király halálán. 

A monzai rendőrség a következő- 
ket jelenti: 

A tornaegyesületi teremnek egyik 
páholyában, a mely szemben van az- 
zal a paholylyal, a hol a király ült, 
egy revolvert találtak, melynek fogó- 
jába Carnot halála napjának dátuma 
volt bevésve. A gyilkos revolverén el- 
lenben Erzsébet királyne meggyilkolá- 
sának napja van feltüntetve. A rend- 
dőörség ebből is azt következteti, hogy 
Umbertó király meggvilkolása össze- 
esküvés eredménye volt. 

A bonczolás. 

Róma, augusztus 1 

Tegnap délután bonczolták fel a király 
holttestét Erba, Vercelli és Savió orvosok 
a milánói törvényszék két tagjának jelenlété- 
ben. 

A bonczolás alkalmával konstatálták, 
hogy a legsulyosabb sebet az a golyó okoz- 
ta, a mely a bal borda közelében behatolva 
a szivkamrát átfurta és halált okozott. A 
másik golyó szintén halált okozó volt, ameny 
nyiben a bal kulcs csont felett hatoít a test- 
be és ott a nagy ütöeret megsértette és az 
izmokba beakadt. A harmadik golyó a jobb 
tüdőszárny alatt furodott be a sehbe. Mind 
a három golyó jobbról balra haladt elölről 
hátra. A vérzés oly erős volt, hogy a bon- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 

A szabadságharczos leánya. 
A 48-49-iki szabadságharcz ideje alatt 

egy szép nap alkonyán ősi udvarának eper- 
fáktól beárnyékolt tornáczán kényelmes kar- 
székben elhelyezkedve, pihente a kiállott 
fáradalmakat a csonka harczos. Megcsonki- 
tott lábának fájdalmát a kivivott győzelem 
kedves emléke látszott enyhiteni, mert arcza 
mosolygó volt; mosolygott a közelmult em- 
lékein és gyönyörködött serdülő szép leányá- 
ban, ki a ház előtti rondoban gyomlálgatva, 
időnként egy szal virágot tett kötényébe 
Ibolyát, rezedát, haragos rózsát, apjának 
kedvenecz virágait, hogy majd csokorba kötve, 
asztalára tegye azokat. 

- Margit! Már alkonyodik, jer légy 
segitségemre, mert vacsora ideje - szólitá 
édesanyja az épület közepén levő nagy 
ajtóban megjelenve. 

- Megyek, anyám, megyek, csak még 
egy ibolyát szakitok, meg ezt a rózsabimbót 
atyusnak. 

Kis köténye két szegletét megfogva, 
gyorsan beakart térni a házhoz vezető kocsi- 
utba, midőn trombitaharsogás földhöz látszék 
szegezni piczi lábait, majd, mint felriadt 
őzike egyszerre futásnak eredt, de a lépcső 
alján megállva, visszanézett a kapu felé, 
mely ősi szokás szerint mindig nyitva állt, 
vendégszeretőn fogadva a rajta belovagló 
délezeg huszártisztet. 

: - A:.. atyám... egy huszár! .. 

- Sabaj, kis leányom! Menj elébe és 
fogadd. 

A huszár lováról leugorva, a kis lány 
előtt termett s sarkantyuját összeverve, 
mondá: 

- Forrai Ernő vagyok. Megengedi kis- 
asszony, hogy bekisérjem ? Talán vizbe akarja 
tenni a szép virágokat kötényéből? 

- Igen, vizbe, atyámnak szedtem - 
szólt Margit és mig bájos kék szemeit a 
huszárra emelte, félénken pillantva reá, ad- 
dig remegő ujjai közül kisiklott a kötény két 
szöglete, összes tartalmát Forrsi elé szórva. 

- Oh, a virágaim! - mondá Margit, 
lázasan szedegetve föl azokat, daczára a 
fiatalember tiltakozásának, ki maga akarta 
összegyüjteni, 

És a mint szedte, utolsónak egy rózsa- 
bimbó került a kezébe. ; 

- Mily remek bimbó! - szólt Forrai, 
szemeit Margiton feledve. 

- Az atyámé, - szólt a kis leány és 
mintha féltette volna, utánna nyult. 

- Nem fosztom meg tőle, legyen 
nyugodt; egy ilyen rózsabimbót meg kell 
érdemelni. Menjünk, tegyük csak vizbe a 
virágokat, ha ugy tetszik, kedves kisasszony. 

- De ha soká késnek a vizbetevéssel, 
mind elfonnyad szól tréfálkozólag a 
csonka harczos, kit csak most vett észre 
Forrai. 

- Ezer bocsánat, urambátyám. Nem 
láttam- a virágoktól. 

- Sebaj, öcsémuram. Hej, boldog kor 
az, mikor az embert a virágok elvakitják. 
Tessék csak feljönni, mert én nem mehetek 
elébe. Csonka lábam kötve tart. Szaladj, 
Margitkám, jelentsd anyádnak, hogy vendég 
érkezett. 

Forrai az öreg harczos mellé telepedve 
igyekezett minden kérdésére hiven referálni, 
mig szemei mindig azt az ajtót nézték, me- 
lyen Margit távozott. Kis idő mulva a nyá- 

jas háziasszony vacsorához hivta őket és az 
egyszerü estebéd mellett megtudta a Mezei 
család, hogy a huszár pár napig vendégük 
lesz, mig a legénység is kipiheni magát. 

A legénység kipihente magát rég, el is 
lettek bocsátva otthonukba, de Forrai még 
mindig szivesen látott vendége volt a Mezei 
háznak, habár minden nap készült atyát meg- 
látogatni, ki őt gyöngélkedéséről ériesitette. 
Valahányszor a virágszedésnél segitett Mar- 
gitnak, mindég még egy nappal megnyujtotta 
tartózkodásának idejét. 

Most is ott vannak ujra a virágok 
között. 

Ajkuk néma, csak szemeik beszélnek. 
Az a két szempár pedig azt látszik mondani, 
hogy ők a földilétnek egyetlen igaz élveze- 
tet, az első szerelmet föltalálták egymásban. 
Végre Forrai töri meg a csendet. 

- Margit, köténye tele van már, jőj- 
jön rendezzük el a csokrot amott a boros- 
tyán lugosban. 

- Tehát csakugyan elutazik holnap? 

- El kell utaznom, atyám már több 
levélben irja, hogy gyengélkedik és én olyan 
rossz fia vagyok, hogy még eddig nem siet- 
tem látogatására. Valami fogva tart itt. 

- Tehát fogolyvak érzi magát, akkor 
inkább utazzék még ma, szólt Margit szem- 
lesütve. 

A kis leány ártatlan szavai boldog mo- 
solyt csaltak Forrainak szép férfias barna 
arczára és Margit kezét ajkához emelve 
szólt: 

- Margit, holnap ugyis elutazom, ad- 
jon nekem egy rózsabimbót emlékbe, egy 
olyat, milyent az elsó találkozásunkkor kika- 
pott a kezemből. 

- És ön, mit ad érte cserébe? sugta 
Margit, kezét nem vonva vissza. 

- Szivemet, ha elfogadja. Nós, ön 
hallgat? Szóljon az égre kérem, elfogadja a 
szivemet addig, mig atyámtól ide visszatérve 
felajánlhatom nevemet, kérve ezt a drága 
kis kezet, mely arra van hivatva, hogy sor- 
som felett rendelkezzék. Mondja megengedi, 
hogy szülőitől megkérjem ma és mint boldog 
vőlegénye távozzam, s majd atvámmal együtt 
jőjjünk látogatásukra. 

Margit néma maradt. 

Szép szőke fejét lehajtva egy köny gör- 
dült a kötényében szétszort virágokra. 

- Ön sir ? talán megsértettem, kérdé 
Forrai, kezét csókokkal halmozva el. 

- Igen boldog vagyok Ernő, boldog- 
ságomat féltem és ezért sirok. 

- Oh! aranyos gyermek! Szeretlek! 
Imádlak ! 

Ne feledd, hogy csak a halál szakithat 
el tőled, szerelmem csak szivemmel együtt 
enyészhetik el. 

Margit madonna arczát dicsfényként 
övezték a lemenő nap utolsó sugarai, átszü- 
rődve az orgona levelei között, ugy nézett 
ki, mint a szelidség eszményképe. Forrai nem 
birt tovább ellentállni ennyi bájnak, keblére 
vonta a kis leányt, öt heti ösmeretségök óta 
az első csókot lehelte imádottja eper aj- 
kaira. 

Tehát szolhatok a papának? Igen, volt 
az egyszerü válasz, mely egy egész élet bol- 
dogságot foglalt magába. 

Más nap Margit és Forrai az öreg har- 
czos elé állottak és megtörtént az ünnepé- 
lyes megkérés, a mit az öreg harczos már 
előre látott. Ha a feleségem is ugy akarja, 
a mint öcsém uram és Margit is, én bele- 
egyezem. 

Annyit azonban mondhatok, hogy egy 
erős szivet hóditott meg és az esetre, a 
mitől Ieten óvjon, de ha ujra fegyvert kell 

fogni, ügyes markotányosné lesz leányomból. 
Minden esetre kivánom, hogy ura atyát ér- 
tesitse személyesen határozatáról és ha egész- 
sége helyre áll, szerencséltessék mindketten 
szerény házamat. Akkor aztán meg fogjuk 
tartani az ünnepélyes eljegyzést. 

Helyesen mondom e feleség? szólj 
hozzá. Igazad van öregem, tudod én nem 
szoktam soha ellenkezni veled, mert mindig 
belenyugodtam ésszerü határozataidba és 
most, midőn egyetlen gyermekünk sorsáról 
van szó, bizonyára nem fogsz tévedni. Gyer- 
tek keblemre gyermekeim, csókoljátok meg 
édes anyátokat és most apátokat is, szólott 
az öreg elvonva a szerető párt az anyai ke- 
belről. Na de most mi következik? Csókol- 
játok meg egymást is előttünk, tudom hátunk 
megett ugy is megtettétek. ! 

De anyus - semmi de, egy, kettő.... 
Megengedi Margitkám? Margit pirulva né- 
zett, hol anyjára, hol apjára. Ej vitéz uram, 
nem kell azt kérdezni. 

Hát öcsém uram, még nem tudja, hogy 
legédesebb csak a lopott csók. 

ielje át igy ni, megfogja az állát : igy, 
aztán ajkára egy csókot nyom: igy. Brávó. 
Most menjetek a kertbe, a többi a ti dol- 
gotok. 

Asszony, te meg gondoskodj utra való- 
ról Ernőnek, mert messze kell ám menniec. 
Korán reggel érzékeny bucsut vett a mát- 
kapár. Mezei atyailag megölelve Forrait, 
szólt: egy kérésem van hozzád kedves fiam. 
Keresd fel a kormányzót és mond meg neki, 
hogy ha csakugyan ránk tör a muszka, hát 
én egy fiut küldök magam helyett a te sze- 
mélyedben, mert én már harcz képtelen 
vagyok. Szerencsétlen nyomorék, a mint 
látod. 

Isten vezéreljen! Isten veled Margit! 
szivem örökre a tied, csak a tied. 
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czolás alkalmával még mindig folyt a vér a 
sebekből. 

A nagy hőség következtében a holttest 
már bomlásnak indult, daczára annak, hogy 
egy jéggel megtöltött alapzatra fektették. Az 
orvosok nem akarják addig a holttestet be- 
balzsamozni, mig az uj király nem látta 
atyja holttestét. 

Az orvosok mindenféle eszközt felhasz- 
nálnak, hogy a holttestet megmentsék a fel- 
oszlástól. E czélból higanyoldatba mártott 
kendőkkel burkolták be és a holttest közelé- 
ben hat, villamosság által hajtott szellőzőt 
állitottak fel. 

Székely iparkiállitás. 
- Utóhangok. - 

Kolozsvár, aug. 2. 

Tegnap este zárták be Marosvásárhelyt 
a székelyföldi ipar-produktumok kiállitását. 

Ez a kiálliítás, mint tudjuk, alkalomszerü 
volt; összehozta és rendezte a székelyföldi 
iparkamara a Hegedüs Sándor ker. miniszter 
székelyföldi körutja alkalmából. 

Létesiteni ezt a kiállitást, jeles gondo- 
lat volt, mert a miniszter is és más is egy 
csoportban szemlélhette azt, a mit a Szé- 
kelföld iparban és termékekben produkálni tud. 

A székelyföldi ipar produktumainak 
nagy jelentősége, valamint az ipar és ter- 
melés fejlesztésének szükségessége adja a 
tollat kezünkbe, hogy a kiállitás bezárása 
után egyetmást még elmondjunk. 

A kézmü és gyáripar Maros-Torda me- 
gyétől végig a legjobb uton van a haladás 
felé. Csak erőteljes lökést kell ezeknek adni 
s fejlődésük biztos leend. 

Hegedüs Sándor miniszter éles szeme 
meglátja, hol szükséges a fejlesztéshez az 
állami erőt megadni és ha az egyéniiparko- 
dás is hozzájárul, a hazai ipar és termelés 
pártolására irányuló hangulat bizonyára meg 
fogja teremteni a székely ipar jövőjét s el- 
érheti azt, a mit a miniszter óhajt, hogy a 
székelyföldi nép a saját földjén találja fel 
boldogulása eszközeit. 

Minden értékes volta mellett is egy nagy 
árnyoldala volt a székelyföldi kiállitásnak. 
Sok czifra jószág volt benne, a mit kitettek 
hivalkodásból, de a mit praktikusan forgalom 
tárgyává tenni nem tudnak. 

Az 1885-iki országos, valamint az 
1896-iki milleniumi kiállitás alkalmával is az 
volt a baj, hogy a mit kiállitottak, abból 
hiába rendelt meg valaki egy tuczatot. Nem 
csak nem tudtak belőle a kiállitott példány- 
nál többet produkální, de még nem is vála- 
szoltak, ha valaki megrendelés szempontjából 
levélben tudakozódott. 

A megnyitás idején a kiállitást meg- 
szemlélve, az a gondolat merült fel, hogy 
szükséges volna Budapesten és a vidéki vá- 

rosok között legalább Kolozsvárt is a székely- 

földi iparczikkekből állandó bazárt berendezni, 
hogy a közönség könnyebben hozzá juthas- 
son a székelyföldi ipar-czikkekhez és az ide- 
geneknek is alkalmuk legyen megismerni a 
székely ipar specziálitásait. 

E specziálitások között első helyre te- 
szem a gr. Lázár Jenő mü-ipartelepének 
produktumait. Csodaszépek azok a butorok 
és berendezési tárgyak, a melyek nagysza- 
básu műhelyében készülnek. E müűhely kü- 
lönben a legfejlettebb iparmüvészeti szakiskola. 
Izlést és forma tőkélyt itt sajátithat el az, a 
kinek talentuma van az iparmüvészetre. Egy 
müvészi alkotás minden egyes ipartárgy, a 
mi innen kikerül. Ha a német császár látta 
volna, bizonyára zavarba jön, hogy a Park- 

Clubb értékes berendezése mellett melyikst 
emelje ki? Gróf Lázár Jenő iparmüvészeii 
tárgyainak minden darabján a magyar ipar 
alkotó zseniálitása domborodik ki. 

Gr. Lázár Jenő hivatva van iskolát te- 
remteni a magyar ipar müvészetben. Csak 
az a kár, hogy elszigetelten dolgozik s alko- 

- Ne feledd hazádat, mit mondott 
Petőfi? „Szabadság szerelem." 

- Ha harczba kell menned Ernő, vigy 
magaddal, sugá Margit. 

Forrai fel pattant lovára és a kapuból 
még egyszer vissza nézve, látta Margitot 
anyja karjaiba dölve. 

- Isten velünk, kiáltá még egyszer. 

(Vég. köv.) 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

XXIV. 

(Folytatás.) (48) 

„Ha ön egy jó uton hat vagy hét mért- 
földet gyalogol a friss légáraminal az arczára, 
azt ön valószinüleg jó mozgásnak nevezi. 

- Minden bizonnyal, volt a válasz. 
- Vegyük egy olyan ladynak az ese- 

tét, a ki mondjuk minden héten két vagy há- 
rom bálba megy el és ott szinte minden tán- 
czot végig tánczol; nem gondolja ön, hogy 
az a nő tett annyi mozgást, mint az a férfi, 
a ki gyalogolt? 

Talán igen, de bizony ez nem az a he- 
lyes egészséges mozgás. - Az a nő a bál- 
terem romlott levegőjét szivja be és az éj- 
szakából nappalt csinál. Tehát azt gondolom, 
hogy az egészséges mozgást semmi semkö- 
zelitheti meg annyira, mint a tenniszezés. - 
Ez az a nőknek, a mi kricket a fiuknak és 
férfiaknak. 

- Teljesen osztom az ön véleményét, 
mondá Mercedes. 

És Lady Laurayne, a mint a társalgá- 
sukat hallgatta, azt mondta magában - 
Vajjon Blanka miről gondolkozik ? 

tásait csak kovés szerencsés tanulmányoz- 
hatja. A munka dicsőségét megosztja hüen a 
nemes gr. munkatásaival Nyirő József, Molnár 
József, Wass Pál, Fazakas Jenő szobrászok, 
Rácz Sándor, Koczó Kálmán, Nagy Samu, 
Biró Béla asztalosok által készitett mütár- 
gyak a gróf csoportjában, a kiállitason az 
előállitók neveivel vannak közszemlére téve. 

E müipari tárgyakon kivül fejlett ipar- 
ról tanuskodik Szászrégen iparosainak és 
gyárosainak kiállitása. Különösen remekelnek 
az iparosok faiparban. 

E tekintetben különben a nemes ver- 
senyt felvette Marosvásárhely is és érdekes 
felemliteni, hogy például a Meszticz épület 
és butorgyárából egy bécsi vállalkozó 1 frt 
40 krért vette négyszög méterenkint a par- 
kettet. Egy kolozsvári vevőnek a bécsi life- 
rálta azután ugyanezt, négyszög méterenként 
2 frtért. Hiába! Az iparczikk nem ér péozt, 
ha nem Bécsből való, ezt mi kolozsváriak 
igy tudjuk. A kereskedők verklizik belénk. 
Hogy van életre valóság a székelyek között, 
azt Petelei Márton uram ügyessége bizonyitja. 
Évente 2-8 százezer szatyrot szállit Ameri- 
kába. Az ilyen eredmény tiszteletet és elis- 
merést érdemel, mert a kosár fonás körül 
százaknak ad foglalkozást olyan időben, mi- 
dőn egyéb munka nincsen. 

Hogy a székely alkotó erő iskolázatla- 
nul is kitör és alakot ölt, bizonyitja Molnár 
Dani Makfalvi fazekas, ki iskolába soha sem 
járt s ki mégis olyan helyesen kiábrázolt 
bivalyokat, bikákat és medvéket formált 
agyagból, hogy bármelyik szobrász megiri- 
gyelhetné. 

A székely szövőipar fejlett voltát Ko- 
lozsvárt is, Budapesten is a kereskedésekben 
olcsó és tartós szövetek hirdetik. E kiállitá- 
son Kézdi-Vásárhelyről, Székely-Keresztur- 
ról (Pethő Istvánné), Rádu Máténé S.-Szt.- 
Györgyről és más iparmühelyekből igen tar- 
tós szöveteket állitottak ki. 

A kiállitáson egy egész külön székely 
szoba volt berendezve. A berendezés Lénárt 
Józsefné urnő buzgalma és munkássága ré- 
vén jött a kiállitásra. Magyaros község ér- 
telmes, dolgos népének dombor szövéssel 
előállitott munkája meglepték a látogatókat. 

Ezek a falusiak is ugy maguktól tanul- 
tak szépet alkotni, mint a hogy Molnár Dani 
bátyánk a medvék szobrait késziti. 

Egyik teritőbe ez van beszőve: 

Én Incze Zsuzsa 

a: Ferenczé 

Szütem Magyaro 

1896 ba Májusba. 

Egy másik teritőbe ezt szőtte be a tu- 
lajdonosa : 

Szabó Penso varta 
maga számára 
Nagysaio 1878 

1-ső maius. 

A munkák után itélve, kevés fejlesztés- 
sel szép eredményt tudna produkálni e falu 
dolgos népe. 

Lénártné, a tiszteletes asszony, a mint 
látszik, elkövet mindent s nem az ő hibája, 
ha egy-egy kiállitás dicsőségével befejeződik 
törekvésének eredménye. 

Szemmel láttuk ezen a kiállitáson, 
hogy a székely szövöttnemüek a legelegán- 
sabb ágyak felszerelésére is alkalmasak. 

De a székelynek és magyarnak nemcsak 
ügyes termelőnek, hanem ügyes kereskedő- 
nek is kellene lenni s tudni kellene a módját 
az izléssel előállitott tárgyak divatbahozá- 
sának is. / ! 

Ámde Ausztria vigécze leveszi a szé- 
kely asszony fejéről a házi szőttes keszkenőt, 
elviszi Bécsbe s gyártanak belőle pár száz- 
ezeret és fél árért adják, hogy tönkretehes- 
sék iparunkat. 

A czukorgyártás körüli mizeriák leg- 
élénkebben bizonyitják azt, hogy Ausztriá- 

nak mennyireki vagyunk minden tekintetben 
szolgáltatva. 

A czukor kilóját veszi a magyar kö- 
zönség 50 krért. A marosvásárhelyi czukor- 
gyár czukor-darát készit, mely 99.7'l 
czukrot tartalmaz. E dara élvezeti czélokra 
teljesen alkalmas. E 3],, századrészért el- 
küldik a darát osztrák finomitó gyárba. Ott 
csinálnak belőle süveg-cezukrot és koczka- 
czukrot. Ha mi a marosvásárhelyi gyártól 
megvásárolhatnók a czukor-darát, kerülne 
nekünk egy kiló a czukor-adóval együtt 28 
krba. (Igy kerül 50 krba.) Amde akkor az 
osztrák fiaomitó gyárak mind megbuknának. 
Hogy ezek ne bukjanak meg, kártelt kötöttek 
a mi gyárainkkal s ezeknek a kötés idő tar- 
tama alatt nem szabad más czukrot eladni 
Magyarországon, csak finomitottat. 

Franczia, Német és Angolország évek 
óta az olcsó czukor-darát használja. Anglia 
12 frtért veszi tőlünk Marosvásárhelyről a 
czukor-darát, 2 frtba kerül Londonig a szál- 
litás. Az állam ad visszatérités (premium) 
czimen 1 frt 40 kr. és igy egy métermázsa 
magyar czukor kerül az angolnak 12 frt 60 
krba. Mi magyarok a magunk földjén termett 
czukor m.-mázsájáért 50 frtot adunk. Ezt is 
az osztráknak köszönbetjük, mert lomhán, 
gyáván türjük, hogy még a czukrot is az 
osztvák tegye, mocskos, szőrös kezével a 

szánkba. 
Miután magvar czukor gyáraink fiso- 

mitva is előállitják a czukrot, bizony mon- 
dom, hogy nem méltó a magyar nő szép czi- 
mére az a házi asszony, a ki osztrák czu- 
korgyárnak veszi meg a készitményét. 

Szemlélő. 

Petőfi és Juliskája. 
Kéri Gyula a Petőfi-Társaság elnöksé- 

gének megbizásából bejárja most az orszá- 
got, hogy ősszegyüjtsön minden relikviát 

följegyzést és emléket, ami Petőfi Sándorra 

vonatkozik. Gyüjtésének eddigi eredményé- 

ből érdékes részleteket közöl most a Magyar 

Szalon uj füzetében. Érdekes a következő 
viszaemlékazés, melyet a költő bátyjának, 

Petőfi Istvinnak Váczon takó özvegyétől 

hallott Kéri. 
A hatvanas években - itja - ország- 

szerte terjedt el a vakhir, hogy Petöfi él; 

egy alkalommal együt volt Petőfi Istvánné 
Szendrey Juliával a kertben. Beszelgetés 

közben Petőfi Iatvánné kérdi Juliát: 

- Ugyav, Juliskám, mi is volt az ok, 
hogy másodszor is férjhnsz mentél? Hiszen 

lám, mégsem egészen bizonyos, hogy ő 
meghalt. Hátha váratlaaul hazajön? 

Szendrei Julia e kérdésre a következö- 
ket válaszolta : 

- Én bizonyos vagyok abban, hogy 
Sándor meghalt. Ha azonban csoda történ- 
nék, s mégis visszajönne, akkor csak két 

eset állhat elő. Ha beszélhetek vele, tudom 

hogy megbocsát, mert ő megértené azt: 

miért mentem férjhez másodszor. De ha nem 

engedne szóhoz jutni, s nem mondhatnám 

meg neki az okot, akkor tudom; hogy - 

megőlne. 

Majd elmondta, hogy mikor férje ha- 

lála hírére atyja házához visszatért, a pokol 
kinjait kellett elszenvednie. Atyja folyvást 

szemrehányásokat tett neki, aztán eléje do- 

bott egy százas bankót: 

- Ltt van; szerencsétlen leányom, - 

mondta izgatott hangon - eredj és keresd 

vele az uradat... ! 

Egy más alkalommal Petőfi Istvánné- 

nak, ismét férjéről beszélgetve, ezeket mondta : 
- Ne gondold ám, hogy mi olyan 

boldogok voltunk, mint azt Sándor a költe- 
ményeiben irta... Sándor hirtelen és lobba- 
nékony természetü volt, én nyughatalan és 
ideges... 

Aztán elmondta, hogy ő unatkozott Kol- 
tón s váltig biztatta Petőfit: menjenek már 
Pestre. Tudta, hogy ott egész udvara lesz és 
sokat fog szórakozni. A mézeshetekben Petőfi 

valamiért megneheztelt reá. Ő akkor elkese- 

redésében kiült a kastély egyik ablakára s 
eltökélt szándéka volt, hogy leveti magát on- 

nan, ha Petőfi nem békiti ki. Már végre akarta 

hajtani tettét, mikor Petőfi hirtelen a szobába 

lép s meglátva őt, a mint himbálózva kihaj- 
lik az ablakon, odarohan : 

- Juliska, az Istenért! - kiálja Petőfi, 

görcsösen átkarolva őt - ne tréfálj.. . - 
Gyere, ne haragudjunk egymásra ! 

És megcsókolva egymás, kibékültek ... 

Az orfeum. 
- augusztus 2. 

Német gajdolás, internaczionalis potpurri, 
ostobagalimathiás, gyakran fészke az inmoralitasnak, 
könnyelmű dobzódásnak és frivolitásnak. Ostoba 
viczcezek gyára, banalis és drasztikus kuplék taár- 
háza, kopasztó, demoralizáló, züllesztő, izlésrontó 
intézmény és fattyuhajtása minden müvészetnek ! 
- Ime ez az orfeum általában véve. 

Szeged kiüzte, Nagyvárad elkergette, Arad 
kitiltotta, Debreczen be nem fogadta, mert mü- 
vészeti izlésének, erkölcsi érzületének tiszta leve- 
gőjét megakarja óvni azoktól a szellemi miaz- 
máktól, a miktől az orfeunmok hemzsegni szoktak. 

Arra a hirre, hogy Kolozsvárt bőségesen 
van orfeum : egyik nagyváradi laptársunk szer- 
kesztősége minden kommentár nélkül a következő 
plakátot küldötte be szerkesztőségünknek : 

Vigyáz magyar! 

JÖN A PESTIS. 
A Szegedről kivert német orfeum trupp. 

Ide mer tolakodni Szent László 
városába megmételyezni a magyar 
ság tiszta levegőjét. 

Szeged kidobta magából a mé- 
telyt ! 

Polgárok! Nagyvárad hazafias 
közönsége eltüri azt az arczulcsa- 
pást, hogy melegágya legyen a brettli 
kulturának? ! 

Nem! Kivelük! A hazátlanokkal. 
Kövessük a szegedi példát! 

Tisztitsuk meg a levegőt! 

LEGYÜNK MAGYAROK! 

A plakátot mi is minden hosszabb kom- 
mentár nélkül közöljük, mert azt hisszük Kolozs- 
vár müvelt közönségének fölösleges bővebb ma- 
gyarázatokkal szolgálni. ' 

Azt azonban konstatáljuk, hogy nálunk csak- 
ugyan virágzik minden nyáron az orfeum „mü- 
vészet." Kettő, olykor három társulat is felüti a 
sátorfát, s napról-napra foly a dáridó, mert az 
orfeumok arra is ráérnek a „müvészeti" foglal- 
kozás mellett, hogy orgiákat üljenek mindannyi- 
szor, a hányszor fizető vállalkozó akad. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 2. 

Augusztus 1-vel uj előfizetést nyitot- 

tunk lapunkra. Kérjük mindazokat, kiknek 

előfizetésük a mult hó végével lejárt, szi- 

veskedjenek azt mihamarább megujitani, 

hogy a lapot továbbra is pontosan küld- 

hessük. 

- Bartha Miklós, lapunk főszer- 

kesztője, ki egy pár napot a gyalui havasok- 

ban töltött, a tegnap esti gyorsvonattal Buda- 

pestre utazott s onnan több heti kurára 

Karlsbadba megy. 

- Báró Szentkereszty Zsigmond 
kitüntetése. Már emlitést tettünk arról, hogy 

báró Szentkereszty Zsigmond, a kolozsvári 

kir. törvényszék elnöke közelebbről kuriai 
birói czimet és jelleget nyer. A hivatalos lap 

ma ide érkezett száma tartalmazza az ide 

vonatkozó királyi kéziratot. 

- Oriási tüzvéesz Györgyfal- 
ván. Györgyfalván ma delelőtt 10 óra- 
kor tüz ütöttki, a mi a széláltal élesztve 
gyorsan harapódzott el, ugy, hogy ma 
a déli órákban a falu nagy része lán- 
gokban állott. A kolozsvári tüzóltók 
egy csapata ma délután két órakor 
vonult ki Körösi József tüzóltó al- 
parancsnok vezetése alatt vizipuskák- 
kal, hogy a tüzet lokalizálja. A népet 
rémület szállta meg, vizhiány és a tüz 
gyors terjedése miatt fejet vesztette s 
rendszeres oltás helyett mindenki a 
sajátját igyekszik védeni. A megveiha- 
tóság szintén kiszállott a vész helyére. 
- Királysértési ügy a kolozsvári 
törvenyszéknél Érdekes és nagyon jel- 
lemzi a magyar népnek uralkodója iránti 
tiszteletét az, hogy királyával szemben még 
akkor sem használ olyan kifejezést, a me- 
lyért számadással tartoznék, midőn bizonyos 
dolgok sebeket szaggatnak fel a hazáért egy- 
kor vérzett sziveken. 1898. decz. 2-án a csá- 
szári medáliák kiosztása a magyarokra nézve 
egy félszázad előtt letelt szomoru multra 
vetett egy világitó sugarat. A magyarok kö- 
zött egy sem akadt, aki ezzel kapcsolatban 
szót tett volna. Egy naszódi oláh azonban 
felségsértést követett el, az érmek kiosztása- 
kor sértő kifejezésekkel illette az uralkodót. 
Az ó radnai olán Sohorka György 583 éves 
földbirtokos ezért most a törvényszék előtt 
ad számot. Mint a hirdető táblan olvassuk, 
a végtárgyalás szombaton lesz. 

- Aromán trónörökös átutazása 
Kolozsvárt. Károly román trónörökös tegi 
napéjjel 11. órakor a predeáli gyorsvonattal át 
utazott a kolozsvári vasut állomáson. A trón- 
örökösnek meghalt az atyja Alfréd kóburgi 
uralkodó herczeg s ennek a temetésére uta- 
zott Kolozsvár és Budapesten át. A kolozs- 
vári vasuti üzletvezetőség részéről Pollák 
Lajos felügyelő tegnap délután Tövisre uta- 
zott, s a trónörököst vivő vonatot onnan Ko- 

lozsvárig személyesen vezette. 

- Az igazságügyi palota. E hó 
8-án jár le a kolozsvári igazságügyi palota 

épitésére beadandó ajánlatoknak a határideje. 

Ez ideig még egyetlen ajánlat sem érkezett be. 

A kolozsvári építő iparosok körében azon- 
ban a pályázat élénk érdeklődést keltett. 
Szorgalmasan tanulmányozzák az épitési 
terveket és költségvetést s egyes és részleges 
ajánlatok nagyszámmal fognak beérkezni. A 
kolozsvári általános iparszövetkezet tagjai is 
készülnek szövetkezetük nevében ugy az 
egész épitésre, valamint csoportokban az 

ajánlattételre. Mindenesetre kivánatos lenne, 

hogy ez épitési vállalatot kolozsvári vállal- 

kozó nyerje el s ne adjon a kormány pénzt 

és foglalkozást ismét fővárosi, vagy más 
vidékről ide jövö vállalkozónak. Ez annyival 

méltányosabb kivánság, mert a város tete- 

mes áldozattal járul az igazságügyi palota 
létesüléséhez. / 

- Erzsébet-ut előmunkálatai. 
Kolozsvárt a Fellegvárra felvezető Erzsébet-ut 
előmuukálatai folyamatban vannak addig is, 
mig a katonaság az őszi gyakorlatokat bevégzi 
és az uttest munkálatához hozzá kezdhet. Az 
uttesthez felhasználandó terület ama oldalát, 
mely a szomszédok felől van, cserjékkel már 
jenensollotazanazztötaaoza 

Ray kisasszony egykedvü hallgatásban 
költötte el az ebédjét. Tudta, hogy azért volt 
ott, hogy Sir Austin udvaroljon neki, de ha 
Sir Austin nem használja fel a kedvező al- 
kalmat, az nem az ő hibája. 

Ray kisasszony azon okos leányok közzé 
tartozott, a kik soha sem engedik meg az 
érzelmeiknek, hogy az étvágyukat vagy az 
élet élvezetét megrontsák. És ő egy rosz- 
szul főzött ebédet türhetetlennek talált. Ő 
mindenben a legjobbat szerette és a Hospi- 
nené megjegyzése szerint, módjában volt, 
hogy mindig részesüljön abban. Ray Mabel- 
nél szebb, csinosabb és ügyesebb leányok 
lehetnek ; de az tény, hogy kevés volt gaz- 
dagabb. Ha bár egy dologban elsőnek lenni, 
Ray kisszonyt teljesen kielégitette. 

Lady Laurayne aggályosan vizsgálta a 
Mabel arczát, hogya fia távolléte felett némi 
bánkodás jelét fedezze fel; de hiába. Mig 
az ebéd tartott Ray kisasszony nem gondolt 
Sir Austinnal. 

French ur, a ki igazán kellemes és 
ügyes férfi volt, kissé hizelegve érezte ma- 

gát, midőn a gazdag örökös oldala mellett 
fenntartott helyet foglalta el és többször pró- 
bálta annak az érdeklődését felkelteni, de a 
leány étvágya oly kielégithetetlen volt és a 
különböző ételek kérése oly szünetnélküli, 
hogy kisérletével felhagyott. 

Figyelmét Hospicenéra forditotta, a ki, 
miután abban a pillanatban nem volt mással 
elfoglalva, a hires ügyvéd és zsurnalista hó- 
dolatát szivesen fogadta. 

Hospicené nagyon kedves tudott lenni, 
mikor akart, és most akart. 

- Szivesebben venném el a nagynénét 
egy fillér nélkül, mint a hugát egy millióval, 
gondolá French ur magában. Ha sir Austint 
sikerül nekik megcsipni, szivem mélyéből 
sajnálni fogom őtet. 

A legkevésbbé érdeklődő és a legke- 
I vésbbé mulató személy az asztalnál Edit volt. 

Sir Dixon, éppen, mint a legtöbb szom- 
szédja, élvezte az élet javait és az étkezés 
ideje alatt sohasem törődött semmi egyébbel. 
Szerette, hogy a társalgás ne szakadjon meg, 
de ő nem vett részt benne, ugy, hogy Edit, 
a ki éppen annyira óhajtotta, mint Bianka, 
hogy a vendégek lássák, hogy ő mily sike- 
resen magához tudta bilincselni az udvarló- 
ját, mogorva hallgatásba merült, mifelett az 
anyja hasztalan sóhajtozott. 

Ha bár egy kissé kedélyesebbé tudnám 
tenni a leányaimat, - gondolá magában 
bánkódva az anyja. 

Most már érteni kezdte, hogy házas- 
sági vállalatai miért nem sikerültek. A fér- 
fiak szerették hogy őket mulattassák. 

És ö ladysága fájdalmasan győzödött 
meg arról, hogy ámbár a leányai kedves 
leányok voltak, de kissé nehézkesek és unal- 
masak. Mercedesnek csak az ajkait kellett 
kinyitni, hogy valami szikrázó mondat jöj- 
jön ki azokból; Hospicenénak a megjegyzé- 
seire mindenki mosolygott; de Blanka és 
Edit oly ügyetleneknek és tapintatosság nél- 
külieknek látszottak. 

Lady Laurayne sohajtott amint felállott 
az asztaltól, ez által jelt adva a nőknek a 
távozásra. 

Sir Dixon nyitotta ki az ajtót elöttük. 

- Nem maradunk nagyon hosszasan 
- sugta Editnek, a mint az elhaladt mel- 
letté. 

De az, bosszankodva azon, amit ö sir 
Dixon elhanyagolásának tekintett, nem vá- 
laszolt. 

Az est oly meleg volt, hogy a lady 
Laurayne rendelete folytán a fényesen vilá- 
gitott szalonnak minden ablaka nyitva volt. 
A szoba most kellemes képet nyujtott, a 
lámpák mérsékelt világa szelid fényt árasz- 
tott mindenre a nők arczára, drága ruhájuk- 
ra és ragyogó ékszerükre, a ritka exotikus 

virágokra, száfrányokra és a müvészi müvek- 
re, künt a tájkép a holdvilágban uszott és a 
szellő a virágok édes illatát vitte be a nyitott 
ablakokon. 

- Mily édes és üde a levegől - 
mondá Merczedes Hospicenénak, aki az ab- 
lakhoz utánna ment. Itt kevés betegség 
kellene, hogy legyen. 

És az tényleg ritkán fordul elő - 
válaszolá Hospicené. Lady Laurayne meg 
mondta nekem, hogy mily régóta nem volt 
ebben a házban betegség vagy halál, de már 
elfelejtettem. 

Éngaem tudom, mióta Trofford kis- 
asszony itt halt meg, - mondá Mercedes 
és hallottam mamát mondani, hogy az őha- 
lálát nem betegség okozta, de a szive sza- 
kadt meg. 

- A szive szakadt meg! - ismételte 
az özvegy mosolyogva, Édes Suarez kisasz- 
szony, el tudja maga hinni az olyan dolgot? 

- Igen. Én ösmerek egy másik szivet, 
melyet éppen az a veszély fenyeget - a 
egkedvesebb és nemesebb leány szivét. 

És a Mercedes szemei könynyekkel tel- 
tek. meg, a mint Konstanszra gondolt, a ki 
otthonát és szeretőjét veszitette. 

A csinos özvegy kiváncsian nézett rá 
nehány pillanatig, de nem folytatta a tár- 
gyat. Aztán átalános tárgyakról társalogtak, 
mig Hospicené azt mondá. 

- Nézzen körül! Ez valóban a hatás- 
ért való pózolás. 

Lady Laurayne, drága ruhája festői re- 
dőkben hullva le, a legkényelmesebb karos- 
székben ült, egy nagy strutztoll legyezőt 
tartva a kezében. Megkönnyebbüléssel hunyta 
be a szemét, érezve, hogy az ebéd kitünően 
sikerült. Intézkedéseiben és rendezéseiben 
nem volt hiba és érezte, hogy most babér- 
jain nyugodhatik. Blanka a kedvenczőablak- 
mélyedésben foglalta el a helyét és egyedül 
volt. 

- Világos, hogy itten nincs szukség 
renák - jegyzé meg Hospicené nevetve. 
Mellesleg mondva. Blanka nem alkotna rosz 
képet amint ott ül a holdvilág tásolyával az 
arczán. És azt n képet „Várakozásnak le- 
hetne nevezni, a fiatal lelkész magas alakjá- 
val a távolban. Majd meglátja, hogy midön 
Luftus ur belép, Bianka mély hivő tekinte- 
tet vet reá és az egyenesen oda fog menni. 

- Kegyed ezeket az intézkedéseket 
nagyon jol látszik ösmerni - mondá Merce- 
des mosolyogva. - 

- ÉEdes Suarez kisasszony, én tanul- 
mányoztam a társadalmi életet - viszonzá 
az őzvegy és a hogy maga mondja, értem 
azt. Nemsokára egy másik érdekes csopor- 
tot fogunk látni. Az özvegy Editre mutatott, 
aki egy kis asztal mellett ült, nem messze 
az ajtótól, egy aczélmetszésekkel telt album- 
mal elötte. Amiat sir Dixon belép - folyta- 
tá az özvegy - Edit mosolyongva fog felé- 
je fordulni és egy metszést feltartva, azt 
mondja. Sir Dixon, erről a képről mi a vé- 
leménye? - És az kénytelen Jesz megál- 
lani, hogy annak az érbemeit vele megbe- 
szélje és akkor Edit boldog lesz, " 

A társadalmi fortélyok tudása nagy 
müvészet kell hogy legyen - mondá nevet- 
ve Maercedes. És French ur mit fog tenni? 

- French ur? Ohő ugy fog a szobá- 
ba lépni, mint ha káprázat fogta volna el. 
Ö rendesen olyan mint ha éppen most érke- 
zett volna meg a holdból és mint ha nem 
volna egészen bizonyos arról, hogy mennyi 
értelmet hozott magával. Az eszes emberek- 
nek - és ő eszes - gyakran meg van az 
az üres tekintetük. Kőrül fog nézni a szo- 
bában és józan esze megmondja neki, hogy 
a theologiával foglalkozó szeretőknek nincs 
szükségük reá, és hogy ott a szegletben 
a kis asztal mellett szintén felesleges volna. 

(Folytatása következik.)
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beültette Ritter Gusztáv, monostori főkertész. 

Kolozsvár polgársága vállvetve igyekszik, 

áldozni, vagy tenni valamit e mü megterem- 
tése körül. Igy Fisch Géza tüzifa kereskedő 
és fuvar vállalkozó egy fuvarral 25 darab 
talpfát szállitott a helyszinére s felajánlotta, 
hogy egy egész fuvart fog adni a ki- 
rályné emléke iránti tekintetből. A posta 
és távirda igazgatóság kerités sodronyokat 
adott nagyon mérsékelt árban; a posta épü- 

let házmestere és alkalmazottai pedig szabad 

idejük feláldozásával a sodronyokat ki is fe- 

szitettek. Az épülő uttest egyik oldalán a 

sánczaljai uttól, fel a Fellegvár tetőig már 

kerités is van huzva, az ültetett cserjék vé- 
delme okáért. A szépitő egylet most beszál- 

littatja a vasuttól a lépcsőkül még szükséges 

125 darab talpfát is; azért a kik még szi- 

vesek fuvart felajánlani, ebbeli értesitésüket 

kéretnek szóval, vagytelefonon az egylet jegy- 

zőjéhez, a tornavivodába intézni. Egyéb elő- 

munkálatokat is folyamatba tett a szépitő 
egylet, hogy az uttest kiépitését ősszel semmi 
se hátráltassa. 

- Az algyógyi iskola tüzoltói. 

A gr. Kun Kocsárd nevét viselő algyógyi 
székely földmives iskolának mult hó 29-én 
tartották meg a vizsgáját. A rendes vizsgá- 
val kapcsolatosan az idén először tettek az 

ügyes székely növendékek a tüzoltásból gya- 
korlati vizsgát. A mult évben ugyanis Polcz 
Rezső ügyvéd inditványozta, hogy a növen- 
dékeket képezzék ki ebben az irányban is. 
A földmivelésügyi miniszter az iditványt ma- 
gáévá tette s elrendelte a növendékeknek 
tüzoltókká való kiképeztetését. Most aztán 
be lett mutatva a mult évi tanulás ered- 
ménye. A vizsga sikerével ugy a jelen volt 
vizsgáló biztosok, mint a nagy néző közön- 
ség, igen meg voltak elégedve. A vizsgát 
Polcz Rezső tüzoltó főparancsnok vezette és 
a vizsga után tartott még a növendékeknek egy 
népszerü elméleti előadást is a tüzoltásról. 

- Kolozsvári boltbetörők a biró- 
ság előtt. Ez év jan. febr. havában számos 
boltot raboltak ki Kolozsvárt. Egy egész banda 
szövetkezet a sonkák, szalámik, palaczk bo- 
rok és konyakok lopására és értékesitésére. 
Rendkivüli buzgalmukban még budai keserü 
vizet is loptak. Az hitték felvidéki fenyőviz. 
A banda feje Kiorán János volt. Ő most ül. 
E hó 4 én számot ad társával együtt sáfár- 
ságáról. 

- A kolozsvári felsőbb leány- 
iskola épitése. Emlitettük többször, hogy 
a kolozsvári felsőbb leányiskola uj épületé 
nél a légszesz, vizvezeték és csatornázási 
munkákat pályázat mellőzésével és a kolozs- 
vári szakemberek kikerülésével budapesti vál- 
lalkozónak adták, holott egyrészről a főtéri 
r. k. egyház palotáinál gyatrán épitett viz- 
vezetéki és csatornázási munkák ily eljárás 

kerülésére okul szolgálhattak volna, másrészt 

pedig a kormány egyenesen elrendelte azt, 

hogy a helyi épitkezések lehetőleg helyi vál- 
lalkozóval vitessenek keresztül. Mint értesü- 

lünk a kolozsvári légszeszgyá: meg is fel- 

lebezte ezt a szabályellemes és egyoldalu 

eljárást s a légszeszvezetékek épitését el- 
vették a jogtalan vállalkozótól s most a lég- 
szeszgyár épiti. Ime, szemesé a világ. 

- Sándor király és Milán. 
Milán exkirálynak a főhadparancsnok- 
ságról való laemondása - mint udvari 
körökben tudni vélik - nem ugy történt 
meg, mint ahogy az eddig köztudomá- 
su volt. Mikor Milán exkirályt távirati- 
lag értesitette Gencsics belügyminisz- 
ter, hogy Sándor király Masinné asz- 
szonyt eljegyezni készül, Milán a követ- 
kező táviratot küldte a királynak : Ha 
ezt megcselekszed, ugy megteszem ne- 
ked azt, hogy lemondok a főparancs- 
nokságról. Sándor király erre azt vála- 
szolta; „Elvárom lemondásodat." Milán 
exkirály azután azt táviratozta fiának, 
hogy Belgrádba fog jönni, de már 
nem mint a hadsereg főparannoka, ha- 
nem mint - apa. Sándor király viszont 
azt válaszolta Milánnak: Azt tanács- 
lom neked, hogy mint apának sem ki- 
vánatos a Belgrádba való jöveteled, 
mert itt mindenki ellened van s kön- 
nyen fejedet veszithetnéd. "Állitólag 
erre a táviratra küldte aztán Milán a 
fiának azt a levelet, a melyben azt ir- 
ta: „En leszek az első, aki üdvözölni 
fogja ezt a kormányt, a mely téged a 
trónról és az országból elkerget. 

- Egy kolozsvári pap elsőmiséje. 
Lapunk egyik barátfjától vesszük az értesitést 
mely szerint Varjas Endre kegyesrendi pap, 
a kolozsvári r. kath. főgyimnásium derék 
fatal tanára a napokban mondotta első mi- 
séjét Pápán, az ottani r. kath. templomban. 
A fényes egyházi ünnepélyen egy másik 
kolozsvári papnak is elökelő szerep jutott s 
ez Novotny Endre kolozsvári r. kath. főgym- 
násiumi tanár, a ki a mise végén nagy fi- 
gyelmet keltő és magas szárnyalásu alkalmi 
Szent beszédet mondott. 

- Hangverseny Előpatakon. A 
magyar fűrdőző közönség fényes hangver- 
Senyt rendezett a környék előkelőségének 
élénk érdeklődése mellett. A hangverseny 
bármely kényes izlésü publikum igényének 

teljesen megfelelt volna ugy a müvészi ma- 
gaslat, mint a programm tekintetében, mely- 
nek piece de reastienca a Steiner Louise 
kisasszony hegedü játéka volt. Ez a fiatal 15 
éves, kék szemü, gyönyörü fiatal leány való- 
ságos virtuozitással játszik a Paganini hi- 
res szerszámán s legközelebba román király 
előtt is befogja mutatni müvészetét. A leg- 
nehezebb konczert darabokat is a legnagyobb 
könnyüséggel, preczizitással játszta végig a 
közönség tombolásától kisérve Steimer Marie 
k. a. a mandolin játékával és Loebl Éva, k. 
a. grandiozus zongora játékával érdemelte 
ki a tapsokkal távolról sem fukar közönség 
megelégedését. Kivülök Toepfer Ármin a ro- 
mán királyi udvar zongoramestere és dr, 
Lázár Ernő lapunk munka-társa arattak a 
dicsőség babérjából, előbbi müvészi zongora- 

játékával, utóbbi pedig helyi érdekü felolva- 

sásával, mely az előpataki publikum komikus 

oldalait aknázta ki óriási siker mellett. 

- Helyreigazitás. Az Ellenzék teg- 
napi számában betörésekről és lopásokról 
van szó. Ebben Taub Fülöp neve is szere- 
pel azok között, a kiket megloptak. Ma azt 
a helyreigazitást vettük, hogy Tbub Eleknek 
törték fel a boltját a Széchenyitéren s nem 
Taub Fülöpnek, kinek üzlete a Belközép ut- 
czában van. 

- Czirkusz A czirkusz tegnap este 
is megtelt zsufolásig közönséggel s a pro- 

gramm minden pontja zajos tetszésben ré- 

szesült. Az egyes számok különösen tetszet- 
tek Mister Wilson, Mis Clarie Laforte, az 
Alexander fivérek és Juliette kisasszony pro- 
dukcziói. Leó igazgató Lejár nevü arabs mé- 
nét mutatta be és teljes elismerést aratott. 

Egyszóval, a közönség meg van elégedve a 
társulattal és pártolja is. 

- Helyreigazitás. Az „Ellenzék" tegnapi 
számában a mérai tűzvész alkalmából közreadott 
felhivás alairását a szedő tévesen szedte ki, a 
mennyiben a nádasmenti járás tényleges főszolga- 
birája Toczaner Ödön, ki jelenleg szabadságon 
van és dr. Persian szolgabiró a hívatal vezetésé- 
vel van megbizva. Kiváló tisztelettel dr. Persian 
Viktor szolgabiró, 

- Az osztálysorsjáték huzása. Az 
osztálysorjáték huzásán a következő számok 
huzattak ki: 

30.000 koronát nyert: 41897. 
15.000 koronát nyert: 82506. 
5000 koronát nyertek; 33332 94359. 
2000 koronát nyertek: 16587 28033 

41321. 

1000 koronát nyertek: 20108 39753 
53352 63722 75738. 

500 koronát nyertek: 695 1529 3637 
4460 6586 8997 17538 21695 21761 32938 
33606 33779 36816 39061 39332 39794 
40079 46331 49876 53050 53516 61382 
széőé 69656 80635 84947 90159 90885 
97698.. 

- Anarkista merényletek. 1876. 
óta, a mikor a szoczialisták a berni kong- 
reszszuson az anarchizmust kimondták s 
1878. óta, a mikor az anarchisták már a fe- 
jedelmek kiirtására törekedtek a következő 
merényletek történtek: 

1878. májius 11. Hődel merényletet 
követ el I. Vilmos német császár ellen. 

1878. junius 2 Dr. Nobiling rálő I. 
Vilmos német császárra. 

1878. oktober 25. Moncasi meg akar- 
ja ölni XII. Alfonse spanyol királyt. 

1878. novenber 17. Passannante le akarja 
szurni Umbertó olasz királyt. 

1879. október 20. Solowieff merényle- 
te II. Sándor czár ellen. 

1879. október 31. Haártmann merényletet 
követ el ugyancsak a czár ellen. 

1879. deczenber 30. Otero és Gonzales 
merénylete XII. Alfonso ellen. 

1880. február 17. Bombamerénylet Sán- 
dor czár ellen. 

1881. márczius 18. II. Sándor cár bom- 
bamerénylet áldozatául esik. 

1885. junius 18. I. Vilmos német császár 
ellon felusdorf és társai merényletet követ- 
nek el. 

1894. aug. 20. Caserio leszurja Sadi 
Carnot, franczia köztársasági elnököt. 

1897. Umbertó király ellen ujabb me- 
rénylet. 

1898. szeptenber 10. Erzsébet magyar 
királynét. Genfben megölik. 

Mielőtt az anarkisták dolgoztak volna, 
szintén több merénylet történt. 

1840-ben Lajos Fülöp elé dobtak bom- 
bát. 

1840-ben egy porosz polgármester rá- 
lőtt IV. Frigyes Vilmosra. 

18583-ban Ferencz Józsefe: akarta le- 
szurni Libényi. 

1858-ban 
III. Napoleonra. 

1858-ban ujabb merényletet követtek 
el Napoleon ellen. Orsini gróf vetett kocsija 
elé bombát. 

1865-ben Lincoln Ábrahámot egy szin- 
házi páholyban leszurták, 

Merényletet követtek még el az angol 
királyaő s a romai pápa ellen is. A Perzsa 
sah pár év előtt merénylet áldozata lett. 

- Negyven éves papi jubileum. 
Szép és megható ünnepély folyt le Küküllő- 
Széplakon f, hó 26-án. Kiss Sámuel unit. 
lelkész ülte meg 40 éves papi szolgálatának 
évfordulóját. Az ünnepélyen, mely a tem- 
plomban folyt le, jelen volt D. ifj. Pataky 
László, a D. Ferencz Egylet küküllőköri fiók 
egyletének elnöke, az összes köri papok és 

Pianori pisztolyból lőtt rá 

tanitók, az ünnepelt tisztelő barátai és az 
összes családtagok. Az ünnepély a jubiláló 
öreg lelkész imájával kezdődött, mely ima 
visszatükrözte egy küzdelmes életnek egész 
történetét s alig volt szem, mely ennek az 
elhangzása után könnyekkel ne telt volna 
meg. Beszédet mondott Szabó Albert szőke- 
falvi unit. lelkész. 

Azután Gvyidó Béla küküllőköri unit. 
esperes olvasta fel az unitáriusok főpapjának 
Ferencz József püspöknek üdvözlő iratát és 
üdvözölte a kör összes tagjait, Gálfalvy István 
haranglábi lelkész a paptársak és József Dé- 
nes dombói unit. tanitó a köri tanitók nevé- 
ben. Az ünnepelt mindenikre külön és meg- 
hatóan felelt. Különösen meglepte a Gálfalvy 
István által átnyujtott arezkép, melyet pap- 
társai festettek emlékül. Az ünnepély után 
kezdetét vette a köri közgyülés, melyet Gvidó 
Béla k.-köri esperes nyitott meg szép és a 
gyülés minden tagját megható szavakkal, 
megnyitójában gyönyörüen mondva el egy 
egész évnek nevezetesebb mozzanatait és 
kérte a tagokat jövőre is, hogy legyenek ki- 
tartók és a nagy munkában, mely mindnyá- 
jukra vár, fáradhatatlanok. Ezután megkez- 
dődött a tárgyalás, mely este 7 órakor ért 
véget. A köri gyülésről, mely ilyen szép és 
nem gyakori ünnepélylyel volt összekötve, 
mindenki lelki örömmel és megelégedve tá- 
vozott. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 
gyujtót. 

E. Kovács Gyula emlékezete. 
Hévvel tüz a nap sugára 

Kovács Gyula bus sirjára, 

Sirvirágát locsolgatja 

Az omló könny búharmatja. 

Dalos madár meg-megrebben, 

Mintha tudná, ki van ott lenn? ! 

Kinek nemes szive porlad, 

Kit adtak át itt a pornak... 

Megrázkódik a földhalmaz, 

Érzéketlen nem takarhat 
Ilyen becses drága kincset, 
Mely annyi fénysugárt hintett. 

A koporsó lent megzörren, 
Mikor a nap felkelőben 

S emlékezet fáklyafénye 
Aláragyog sirba, mélyre... 

Ébredj, ébredj, drága halott ! 

Addig hivunk, mig meghallod. 
Helyed üres... s csak a szivben 

Őrizzük a neved hiven. 

Drága kincsünk, büszkeségünk, 
Tüzoszlopunk voltál nékünk, 
Gyorsan tünő, hulló csillag... 
Nem engedünk muló sirnak! 

Ábrándszövő szived vágya 

Valósulva részben már ma, 

Miért éltél, lelkesültél, 
Minek láttán ugy örülnél. 

De mi haszna könny, jajgatás, 

Nem juthat el könny, jaj hozzád ! 
Aludj, pihenj lent csendesen, 
Ötökre élsz emlékedben. 

Dombi Lajos. 

Mulatságok. 
M. Örményesen a mult hó 22-én fényesen 

sikerült a májális, mely a m. örményesi ref. 
templom belső berendezése javára volt ren- 
dezve. A vidék szine java megjelent és a 
négyeseket 50-60 pár tánczolta a legnagyobb 
animoval. Volt cotillion szebbnél-szebb figu- 
rákkal, tüzijáték, konfetti dobálás, a mi 
nagy mulatságot szerzett az ifjuságnak. 
Velits Zoltán villanyal világitotta meg a re- 
mek szép helyet és a jó vásárhelyi Grittó 
bandája tüzes hangjai mellett reggel 4-ig 
mulatótt a társaság. Egy kedves maradandó 
emléket vitt mindenki magával és a jövő 
évi ismétlés reményében bucsuztak el a je- 
lenvoltak egymástól, dicsérvén a buzgó ren- 
dezőket, de különősen Velits Zoltán nagy 
birtokost és Veszprémi Antal főszolgabirót, a 
kik inditványozói voltak a szép mulatságnak 
a mely anyagilag is szépen jövedelmezett a 
templomnak. 

Jegyeiket megváltották s ez által a 
szent és hazafias czélt előmozditották: Dr. 
Bartók György ev. ref. püspök 25 korona. 
Gaál Gyula birt. 40 kor., Ilyés Albert birt. 
50 kor., Mózsa Attila birt. 5 kor., Mayr Já- 
nos főszolgabiró 5 kor., Engi Elek 4 kör., 
Ajtay Géza birt. 20 kor., Voda Laureán lel- 
kész 2 kor., Bajnoczy Lajos 2 kor., Cs. Csiky 
Emmánuel t. főszámvevő 4 kor., Máthé Dé- 
nes 2 kor., Gaál Gyula 2 kor., özv. Szent- 
királyi Gyuláné birt.-nő 10 kor., özv. Put- 
noky Domokosné birt.-nő 10 kor., Bónis Ist- 
ván orsz. gzül. képviselő 18 kor., Ferenczy 
Géza 6 kor., Veress József 10 kor., Hala- 
bony Tamás 2 kor., br. Thoroczkay József 
birt. 4 kor., Gaál Elek birt. 20 kor., Velits 
Zoltán birt. 30 kor., dr. Tóth Gábor 10 kor., 

ifj. Rohonczy Zsigmond 10 kor., Héjja Kál- 
mán 4 kor., Dózsa Endre orsz. gyül. képvi- 
selő 40 kor., dr. Erdődi Endre 4 kor., Lud- 
vig Alfréd 4 kor., Sikó Lajos birt. 1Ő kor., 
Gaál Jenő szolgab. 10 kor,, Gyulai Richárd 
császár és királyi kamarás birtokos 8 korona 
Gaál Albert 40 t, Flotn Adolf anyak. fel- 
ügyelő 10 k., Veszprémi Antal főszolg. 10 k., 
Szikszay Gyula aljb. 8 kor., Papp Zoltán fő- 
szolgb. 20 kor., Ihász Lipót 200 kor., Majer 
Majer birt. 10 kor., Ugron György biírt. 10 
kor., Sándor János 3 kor., Dali Zoltán 3 kr., 
Lázár Gábor birt. 20 kor., Ujváry Sándor 2 

kor., Gaál Péter birt. 10 kor., Straub János 
szolgabiró 10 kor. 

A templom berendezésére fennmaradt 
tiszta jövedelem 470 kor. 

Ujólag adakoztak még: Br. Bánffy Al- 
bert 40 kr., Berkovics Sámuel 20 kr., Gall 
Gyula jbiró, Szilágyi Károly ügyvéd, dr. Tóth 
Endre 2-2 koronát, 

. né. 

A Torda Szentláselói mükedvelők köre 
1900. augusztus hó 5-én az ev. ref. egyház 
,Mátécsere,-nevü erdejében, kedvezőtlen idő 
esetén a dalkör otthon termeiben saját pénz- 
tára javára nyári tánczvigalmat rendez. 

Gyászrovat. 
Ozv. Krasznai Szabó Ottóné kézdipolyáni 

és szentléleki Páll Vilma M. Láposon meg- 
halt. 

LEGUJABB. 

és sürgöny-levelei. 

A hazai ipar ellen. 

Bécs, augusztus 1. 

A bécsi kereskedelmi s iparkamra 
a következő kommünikét adta ki: A 
magyar kormány tudvalevőleg évek óta 
nagy áldozatokat hoz, hogy iparának 
fejlőödését adóelengedésekkel, telkek in- 
gyenes átengedésével, vasut dijszabási 
kedvezményekkel, sőt pénzbeli segit- 
séggel is előmozditsa. Ujabb időben 
az iparfejlesztésnek ezt a módját olyan 
kormányzati rendszabályokkal is kezd- 
te támogatni, a melyek az idegen áruk 
versenyének valóságos kizárására irá- 
nyulnak. 

A magyar kereskedelmügyi minisz- 
terium uj mértékhitelesitési törvény 
hozatalát tervezi, a mely szerint a 
vendéglőkben és italmérésekben hasz- 
nált poharakon magyar hitelesitésnek 
kell lenie. Ez a gyakorlatban kizárná 
a külföldi üvegek használatát, a mit a 
magyar képviselőházban parlamenti 
viták során különben is nyiltan beis- 
mertek. Azonkivül a belügyminiszter 
ntasitotta a miniszteri és megyei ható- 
ságokat, hogy pálvázatok kiirásánál 
főleg abból a szempontból induljanak 
ki, hogy a hazai ipar minden körül- 
mények közöt előnyben részesüljön. A 
közoktatásügyi miniszter pedig éppen 
most rendeletileg utasitotta az iskolá- 
kat, gondoskodjanak róla, hogy az 
iskolákban kizárólag olyan könyveket 
és füzeteket használjanak, a melyek- 
nek papirosa magyar gyártmány. 

A bécsi kereskedelmi- és iparkam- 
ra ez esetek ötletéből beadványt inté- 
zett a cs. kir. kereskedelmi miniszteri- 
umhoz, a melyben nyomatékosan hang- 
sulyozza, hogy a magyar fogvasztás 
korlátozása a külföldi s igy az osztrák 
ipar rovására is ellenkezik a kereske- 
delmi- és vámszerződés szellemével és 
ugyszólván behozatali tilalommal azonos. 
A beadványban a kamara hivatkozik 
hónapokkal ezelőtt tett hasonló pana- 
szára és ujra kéri a kormányt, hasson 
oda, hogy Ausztria és Magyarország ter- 
ményeinek paritásos kezelése gyakorla- 
tilag keresztülvitessék. 

Magasabb foku gazdasági is- 
métlőiskola Somorján. 

Budapest, aug. 2. 

A vallás és közoktatásügyi miniszter 
anyagi és erkölcsi támogatásával a pozsony- 
megyei Somorján folyó évi szeptember hó- 
ban magasabb foku gazdasági ismétlőiskola 
nyilik meg. A gazdasági iskolához 20 holdas 
tangazdaság lesz berendezve, mely területet 
Somorja r. b. város adja át az intézet czél- 
jaira. Az ismétlőiskola felállitása a pozsony- 
vármegyei gazdasági egyesület érdeme, mely 
egyesület több a megye területén berende- 
zendő minta parasztgazdaság feállitását is 

szorgalmazza a főldmivelésügyi miniszternél. 

A bekekonferenczia. 

Páris. aug. I. 

Az interparlamentáris békekonfe- 
renezia elfogadta Apponyi Albert gróf- 
nak azt az inditványát, hogy nemzet- 
közi sajtószolgálatot szervezzenek a 
választott biróságok eszméjének terjesz- 
tésére Agence de la Paix név allatt. 
A konferenczia 
Bernaert inditványára, hogy Loubet 

köztársasági elnöknek föliratot nyujt át. 

Elhunyt honvéd. 

Marosvásárhely, aug. 2. 

Kisjolsvai Szabó János 1848-49-iki 
honvédőrnagy, ny. honv. ezredes, a vaskorona 

rend lovagja a mult hó 29 én 81 éves korá- 
ban elhunyt. 48-ban mint őrnagy parancs- 
noka volt, a hires harmadik zászlóaljnak. A 
szabadszágharcz után bujdokolt, mert az aradi[ 
várban a 18 vértanuval együtt őtis hafálra 
itélték. Sokáig üldőzték, mig végre Kebele 
községben telepedett meg. A honvédség szer- 
vezésekor őrnagynak nevezték ki és e minő- 
ségben szolgált 1879-ig mikor mint ezredest 
nyugdijazták, miután a király már előbb. a 
vaskorona renddel tüntette ki. Temetése ka- 

elhatározta továbbá 

tonai disszel ment végbe, Halála nagy rész- 
vétet keltett. 

Umbertó halála. 
Budapest, aug. 2. 

A turini rendőrség letartóztatta 
Lanner anarkistát, a ki Brescival és 
Couazza nevü leánynyal együtt volt 
megbizva a gyilkossággal. 

A vallatás rendén kiderült, hogy 
a czinkostársak elhatározták, hogy ha 
Monzában nem sikerül a gyil- 
kosság, ugy Ivreában ölik meg 
a királyt. 

Utasitásuk volt a királynét 
is megölni. 

Róma, aug. 2. 
Viktor Emánuel tegnap este Mon- 

zába érkezett. Egyenesen atyja holt- 
testéhez sietett. 

A halottat minden inczidens nél- 
kül Milánóba vitték. 

Róma, aug. 2. 
A vatikáni orosz nagykövetség 

előtt tüntetés volt, hogy miért nem 
tüzték ki a fekete zászlót? 

A rendőrség szétverte. 

Szabadkőmives páholy 
Szabadkán. 

Budapest, aug. 2. 

A magyar symbolikus nagypáholy 
a belügyminiszteriumnál bejelentette, 
hogy Szabadkán „Kossuth Lajos" czim 
alatt fiókpáholy létesült, dr. Novák 
József orvos elnöklete alatt. 

Betiltott egyesület. 

Budapest, aug. 2. 

A szentesi szocziálista földmivesek 
nemrégen önképzőkört alakitottak, mely- 
nek alapszabályait annak idején jóvá- 
hagyás végett a belügyminiszteriumhoz 
felterjesztettek. Gullner Gyula állam- 
titkár az alapszabályok jóváhagyását 
megtagadta és az egyesület müködését 
a rendőrség utján betiltotta azzal az 
indokolással, hogy az önképzőkör tagjai 
számára az alapszabályokban kikötött 
kedvezményeket nem képes nyujtani. 

Uj bánya. 
Budapest, aug. 2. 

A hunyadmegyei Alvácza község 
határában, Kőrösbánya mellett a kén- 
kovandbányák rendszeres feltárásához 
fogtak. Az államvasutak igazgatósága 
az Alváczról Budapestre, Harkóra, Kis- 
bocskóra, Pozsonyba, Zernestbe, Zsol- 
nára küldött kénkovand-szállitmányok- 
nak szállitási kedvezményeket bizto- 
sitott. 

Az isaszeghi honvédszobor ügye. 
Gödöllön az isaszeghi csatatéren 

felállitandó honvédszobor ügyében 
megindult mozgalmat ugy látszik siker 
fogja koronázni. Ugyanis a szobor 
alapra megindult gyüjtés eredménye 
már eddig 7820 korona. 

Főgzerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Ma, csütörtökön és a következő 
három napon a 

Pilseni nagy sörcsarnokban 

Toll Jancsi hangversenyez. 

SZABÓ vagy CZIPÉSZ 
szakmájába vágó czikk eladására kerestetik. 
Ki csekély biztositékot letehet, pénzbeszedésre 
is felvétetik. Czim a kiadóban. 1-8. 

Természetes 

PARÁDI ARSEN 
és vastartalnu könnyen emészthető 

Gyógyforrás Specificum. 
Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek ál- 

tal rendelve: sápkór, vérszegénység el- 
len, női betegségeknél, ideg- és bőr- 
bajoknál, valamint görvélykóros ese- 

Gróf Károlyi Mihály, 
uradalmi felügyelősége Parád. 

tekben. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen 
vastartalmu gyógyvizet Magyarország összes 
postaállomásaira 5 korona 80 fillérért bér- 
mentesen szállit. 

[ 

Főraktár : Edeskuty L. Budapest 
es. és kir. udvari-szállitó 

V., Erzsébet-tér 8. sz. 
Kapható minden gyógytárban és megbizható fü- 

szerkereskedésben. 5-6 
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18907-1900. t. sz. 738. 2-3. 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város Tanácsa részéről ezennel köz- 

hirré tétetik, hogy a város tulajdonát képező és Kabalapatak 
(Szolnok-Dobokamegye) község határában fekvő bükk erdejéből 
a ,B" bükk-üzemosztály I. tag „a", „g" és „h" osztagainak 
területén (81:8 cat. hold), levő összes fatömeg árverés utján el 
fog adatni. 

Az 1 koronás bélyeggel ellátott irásbeli zárt ajánlatok 
folyó évi augusztus hó 21-ikén déli 12 óráig a városi Tanács 
iktatóhivatalába adaudók be, mert később érkezett vagy utó- 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

Az irásbeli zárt ajánlatokban határozottan kifejezendő, 
hogy ajániattevő az árverezési, szerződési és kihasználási rész- 
letes feltételeket ismeri, elfogadja és azoknak magát aláveti. 

Ezek a részletes feltételek a városi levéltárban a hiva- 
talos órák alatt megtekinthetők. 

Az üzem-átvizsgálás adatai szerint az árverés alá kerülő 
fatömeg 18209 köbméter bükk (feldolgozva mintegy 29700 ür- 
méter) és 1090 köbméter tölgyfa, előbbi csaknem teljesen tü- 
zifa, utóbbi müfára alkalmas. 

Az árverés alá kerülő fatömeg kiállitási ára 40000 ko- 
rona azaz negyvenezer kor. átalányösszegben állapittatik meg. 

Az árverés tárgyát képező erdőrészlet egy összefüggő egé- 
szet képez és Kabalapatak községtől 1 kilométer, az oroszme- 
zői vasuti megállóhelytől pedig mintegy 5 kilométer távolságra 
fekszik. 

Arverezni szándékozók tartoznak az elárverezendő fatö- 
meg kikiáltási árának 10 százalékát azaz négyezer koronát a 
városi házipénztárnál bánatpénzül előzetesen letenni s az erről 
szóló pénztári elismervényt irásbeli zárt ajánlatukhoz csatolni. 

A kik az elárverezendő fatömeget személyesen megtekin- 
teni óhajtják, tartoznak ebbeli szándékukat Tarsoly Árpád vá- 
rosi erdésznél bejelenteni, a ki további felvilágositásokkal is 
szolgál. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1900 julius 27-ikén 
tartott üléséből. 

Dr. NagyMór, 
h. polgármester. 

- 

Tenyészállatkiállitás és 
Tenyészállatvásár 

használati lóvásárral, dijazással és gazdasági 
gép, szerszám és kellékek bemutatásával ösz- 

szekötve. 

A nagym. m. kir. földmivelésügyi niinister ur erkölcsi és 
anyagi támogatásával 

rendezi 

az „Erdélyi Gazdasági Egylet" állatte- 
nyésztési és állatkiállitási szakosztálya. 

Kolozsvárt, 
1900 aug. hó 31.. szept. 1, 2. és 3-án, a sétatéren. 

A kiállitás osztályai és dijai a következők : 

I. osztály. Tenyészló. A) Méneses lovak részére a dijak 
összege : 2000 korona, B) Gazdasági lovak részére a dijak 
összege: 1500 korona. i 

II. osztály. Tenyészszarvasmarha. A) Erdélyi magyar faj- 
ták dijainak összege : 5000 korona. Csak tisztavérü állat dijaz- 
ható. B) Erdélyi hegyi barna riska fajták dijazására: 200 kor. 

III. osztály. Bival. Dijak 500 korona értékig. 
IV. osztály. Juh. Dijak összege : 400 korona. 
V. osztály. Baromfi. Dijak 500 korona értékig, (ebből 

galambok dijazására 60 korona.) 
VI. osztály. Külön pályázat. A tenyészállatkiállitással 

kapcsolatosan kettős fogat dijazás tartatik. Dijak összege 600 
korona. 

Hogy a rendező bizottság a részvétel mérvéről idejeko- 
rán tájékozva legyen, a bejelentések 1900 julius 15-től, csakis 
augusztus 15-ig bezárólag fogadtatnak el. 

A fenti kiállitással kapcsolatban és egy időben 
Kolozsvárt, a Lővölde termében és kertjében 

rendezendő 

Gazdasági gép- szerszám-, kellékek-, 
anyagok-, termények és termékek be- 

mutató kiállitasának 
programmja és főbb tudnivalói: 

Kiállithatók : a) Mindennemü gazdasági gépek: Ekék, 
vetőgépek, arató és cséplőgépek, malomszerkezetek, tejgazda- 
sági, baromfitenyésztési, méhészeti, selyemtermelési, szőlőszeti, 
borászati, gyümölcsészeti és más gazdasági mellékágazati gé- 
pek és felszerelések stb. stb. b) Eszközök és szerszámok. c) 
Kellékek és anyagok: Vetőmagvak, mütrágyák, gazd. vegyisze- 
rek (robbanók kivételével), állatgyógyszerek stb. d) Termények 
és termékek: Gabona, hüvelyes és takarmánymagvak; mező- 
gazdasági termények; mezőgazdasági háziipari készitmények 
stb. e) Mezőgazdaságot érdeklő uj találmányok. Bejelentések 
e kiáílitásra, a helypénznek egyidejüleg való beküldése mellett, 
legkésőbb 1900 évi augusztus 20-áig fogadtatnak el. Ugy a 
bejelentések, mint a helypénzek : „Erdélyi Gazdasági Egylet 
titkári hivatalának Kolozsvárt" czimen küldendők. Helypén- 
zek: a) A fedett és zárt nagyteremben négyszögméterenként 
5 korona, b) A szabadban négyszögméterenként 8 korona, 10 
négyszögméteren felüli bejelentésnél az egységárak 20 száza- 
lékkal, 25 négyszögméteren felülinél 30 százalékkal olcsóbban 
számittatnak. Kiálliítók diszoklevelet kapnak. E kiállitás - ki- 

vánatra - tovább is nyitva fog tartatni ! 
Mindkét kiállitásra programmot és bejelentési ive- 

ket küld - kérésre: „Az Erdélyi Gazdasági Egy- 
let Titkári hivatala Kolozsvárt." 7837. 1-10. 

e
 

ai Folies Bergé mulat 
"Eesss......... 

az Ujvilágban. 
Ma csütörtökön 1900. augusztus hó 2-ikán nagy 

ünnepélyes megnyitó előadas 
Back és Angeli igazgatók vezetése alatt elsőrendü 

müvészekkel. 
Különösen figyelemreméltó : 

Nagy hatás! Regnis Frigyes müvész és he- 

gedü komika „Asmodi", Ördög az uton. 

Lipcsei Olga subrett. 
Wolff Juliska szinésznő. 

Bácskai Sándor énekkomikus. 
Bauartelli Mari nemzetközi átváltozó tánczosnő. 
Erdő Renée tánczosnő. 
Márk Lajos jellemkomikus. 
Guston Trio itt kedvelt zenebohóczok 
Kövessy Juliska népdal énekesnő. 
Angeli duett párdalosok. 
Patat Leo karmester. 

Naponta uj nevettető bohózatok. A müsor szigoruan családias. 

Kezdete 8 órakor. Belépti dij 1 korona. el- 

Számos látogatásért esd 
Back és Angeli 

igazgatók. 
382. 1-1. 

Pártoljuk a hazai ipart. a p 
Hazai gyártmányu 

nyers- és vizmentes takaróponyvák, 
kender- jutazsákok és dohányzsinegek 

legolcsóbban beszerezhetők: 

Büchler Sámuel 
gyári raktárában 

MBudapesten, V. Szabadságtér 7. szám. 

ééé éé 
IH0 MAGYAR SPORT LOVARDÁJA, 

A Trencsintéren. 

-
 

Partoljuk a hazai ipart és termelést11 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio-utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

állandóan 800-400 darab kályha kész- 
lelben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülmulhatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogya nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

Jó munkáért kitüntetve ! 

A 

........ 

Léber Gyula 115 azdi 
fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utcza. 

Klaszovitt György 
szijj- és nyereggyártó 

Kolozsvárt, Unio-utcza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bóőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 
vitelben. - Nagy raktár, szolid 
árak mellett. 

Pénteken, augusztus 3-án 

este 8 órakor 

S Nagy High-Liefe előadás, 8S 
mely alkalomból a Circus a jobb társaság 
gyülekező helye. Igen válogatott dus müsor. 

Jegyek előre válthatók: Burger Frigyes ur 
üzletében. Az I. hely is számozott. 

Szombaton uj tagok föllépte! !! Itt először: 
Les 2 Figaro nő és férfi kitünő zenebohóczok. 

Minden vasár- és ünnepnapokon 2 előadás, 
az első délután 4 órakor, a második este 8 
órakor. 

Hoelyárak : 

Zártszék számozott hely I. és II. sor 2 korona. I-ső ülő- 
mely számozatlan III. és IV. sorban 1 korona 40 fillér. II-dik 
ülőhely V. és VII. sorban 1 korona. Karzati állóhely 50) fillér. 
Katonák őrmestertől lefelé, deákok és gyermekek az ünnep és 
vasárnap esti elődások kivételével a következő árakat fizetik : 
Zártszék számozott 1 korona 20 fillér. I-ső ülőhely 80 fillér. 
II. ülőhely 60 fillér. Karzat 30 fillér. 

Becses pártfogásért esd 
LEO, 

723. 1-8. igazgató. 

ELSŐ KOLOZSVÁRI 

CAPRICE MULATÓ 
a Biazini-szállodában. 

Ma és mindennap 

o8 NAGY VARIETE ELŐADÁS - 
a következő elsőrangu müűvészek közremüködésével : 

The Two Otto and Lola - 
és a világ legkisebb zenebohócza. 

Hans Berger száj-harmonika és állat-imi- 
tátor müvész. 

Bergee testvérek Felső-Bajor nemzetközi 
tánczosnők. 

Lipcsei Cornél kitünő magyar exantrik. 
Kaczér Erzsi igen kedvelt magyar énekesnő. 
Rositta Arabella kuplé énekesnő. 
Kohler Lajos kedvelt komikus (mir wern's 

schon machen). 
Villányi Ilonka nemzetközi tánczosnő. 
Jaulus Márton az itt köztiszteletben és 

szeretetben részesülő magyar jellemkomikus. 
Rienzi Mariska a (Variette Pálmavy) Ko- 

lozsvár kedvencze - a legschickesebb Exantrick 
énekesnő. 

Peterdi. Gőre Gábor utánzója. 
Lövensohn Ferencz karmester. 

Kezdete fél 9 órakor. Belépti dij 1 korona. 

Számos látogatásért esedez 

RBienzi Mariska 
igazgatónő. 

-
 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utcza 12. szám. 

Unioc-utcza ujdon- 
sága!!! 

Müjég, kitünő tej, vaj és aludt- 
tej csarnokomból házhoz szál- 
litok megrendelés folytán jéggel 

együtt a fenti czikkekből. 
Szives rendeléseket kér: Pén- 
tek J.-né tejcsarnok tulajdonos. 

Varga Pál 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

" [4 

Eisele lózsef 
réz-, ércezmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 

V., Külső Váczi-ut 188. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

HEVESI JÓZSEF 
müasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 

elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gózben 
száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

y n 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,- pa pir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy 
képes árjegvzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Pollák Samu 
aszfalt és czementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kőgyára 

Kolozsvár. 

Vanszerencsém a nagyérdemü 
közönségtudomására hozni, hogy 
Unio-utcza 10. sz. a. levő czi- 
pész üzletemben megrendelőim 
csupán honi készitésü czipész- 
munkát találhatnak, melyek ugy 
minőség mint kivitel tekinteté- 
ben a külföldiekkel versenyké- 
pesek, s a legkényesebb igé- 
nyeket is kielégitendik. 

Lengyel Károly 
czipész. 

Kitünőnek 
bizonyult erős cement-falakat, 
menyezeteket és folyosó bolto- 

zásokat készit 

Ifj. BERTA MIHÁLY 
szobrász- és gipszöntő. 

Legjobb ekélk 
és gazdasági gépek készitő- 

telepe 

SIMONFFY ISTVAN 
gépgyára és vasöntődéje Külső- 

Torda-utcza. 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, áenféle fémdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

A ki hazai szövetből készült 
l ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 

Marcinkiewicz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 

igazgatónál. Belközép-utczában van. 

Igaz, hogy még sok min- 
dent nem lehet idehaza kapni, 

de a mit csak lehet, az 

füszer-üzletemben 
mind található lesz. 

Benke Dezső. 
Naponta friss gyümölcsök. 

A legjobb hust 

Benigni Sámuel 
főtéri üzletében 

lehet kapni, a hol mindennemü 
füstölt hus is kapható! Postai 
megrendelés azonnal teljesittetik. 

A kinek épittettni valója van, 
az egész bizalommal forduljon 

Hirschfeld Lajos 
épitőmesterhez, Külmonostor-u. 
82. sz. Tervezéseket, költségve- 

téseket ugyanott. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu Központi 
Szállodájábas, a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 
Gyári üzemre berendezett mü- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elismerést érdemeltek ! 

Az árak szolidak. 

olymosi Olivér állami- 
lag segélyezett gépgyár és 
vasöntődéje Kolozsvárt. 

1868 óta áll fenn. Készit gépe- 
ket, gazdasági eszközöket gon- 
dos kivitelben, szolid árak mel- 
lett. Gyárában közel 100 szak- 
képzett székely munkás dolgozik. 

A m. kir. posta és távirda igaz- 
gatóság rendes szállitója 

Gergely Kálmán 
kocsigyártó Kolozsvárt, kültorda 
utcza 27. szám. Uj kocsik 

készletben. 

Magyar vitorla-vászon. és 
kender-gyár Salzmann és 
Társa Budapest, V., Nádor- 
utcza 20. Nyers- és vizmentes- 
ponyvák, zsákok, vatirvászon stb. 
Csak nagyban. 

Várnay L. Szegeden 

Alapittatott 1873-ban. Az ország- 
ban legnagyobb első szegedi 
községi és közigazgatási valamint 
csendőri nyomtatványok raktára. 

Ruggyanta (gummi)bélyegzőgyár 
gőzerővel. A „Sharolograph a 
jelenkor legjobb sokszorosító ké- 
szüléke ára 30 korona. 

Legjobb jéghütők 
10 frttól 200 frtig 

nálam kaphatók, valódi helyi 
1 ipar!! 

Árjegyzékkel dijtalanul szolgálok. 
Seemann J. 

Nimalom-utcza. 

Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 
zések tervezéseéskészitése hazai 

anyagok felhasználásával 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvárt, főtér 18. 

Telefon 324. 

Minden háziasszony 
szives figyelmébe: „Stella" li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 
lentálló. Kapható minden helyi 
füszer és vaskereskedésben. - 
,Stellas vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

Frank Henr. Fiai 

pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franck kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 
kereskedésében. 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognacgyár, Marosvásárhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült ereme-li- 
körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum, 
legkitünőbb thearum. Arjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytársaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 

kat és más épitkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeket, 
lisztés vakolatot és egyebe- 

nagyban készitnek. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 
zás stb. Épületbádogos-munkák, 
horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 
Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

A Népbank részvény
társa- 

talot ama ságKolozsvárt 
a hazai ipar pártolását előmoz- 
ditja, a törekvő iparosok érvé- 
nyesülését lehetővé teszi olcsó 
kölcsönök adásával !! Betéteket 
elfogad 51/, százalékra. Helyi- 
sége a belközép-uteza 35. sz. 

épületben van. 

et seseeeeeseee...e.................... 

a legolcsóbb árban 

Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Üzlet: Wesselényi Miklós-utcza 11. sz. Mühely: Szép-utcza. 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 

Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj aruval becserél. 

Ékszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy arjegyzék ingyen és bérmentvel! 

18 kavr. fin. arany 
jegygyürük. 

438.883-100. 

es felvétetnek e lap kiadóhivatalában!! 8- 

; 


